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Pêcheries, Atlantique, plateau continental, autorité, commentaire, 
15:17 
Pêches et Océans, ministère, collaboration, 2:46-7; 8:22 
Poisson 
Commercialisation, mission commerciale, 48:62 
GATT, contingents, négociations, 26:47 
Négociations internationales, 3:14 
Publicité, promotion, collaboration, 26:49-50 
Prince Rupert Fishermen’s Coop, rapport, 4:52-3 
Programme d'assistance au développement des marchés d’exporta- 
tion 
Aide accordée à la publicité, 26:49-50; 42:20, 27 
Commercialisation, coordination, 2:38-9 


problèmes, con- 
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Atlantic fisheries, impact, 38:6 
Canada-United States Free Trade Agreement, effects, 30:26 
Cod, development, prospects, 2:62; 25:120-1 
Developments, 33:8 1-4 
Atlantic region, 34:56, 115-6 
Evolution, natural, of the inshore fishery, 36:42 
Government initiatives misdirected, 34:1 12-3 
Uncontrolled, implications, 36:44-5 
West Coast, moratorium, 36:47 
Education, 33:85-7 
Eels, 34:122, 123-4 
Europe, 5:89 
European methods, adaptation to Canadian context and climate, 
need, 25:19 
Farming, comparison, 34:114 
Federal-provincial agreements 
Canada-Newfoundland, 39:172 
Canada-Nova Scotia, 36:56-7 
Federal-provincial fisheries agreements, 32:8-9, 12-3 
Federal-Provincial Memoranda of Understanding, 32:7-8 
Fish 
Diseases 
Associated with feed, 39:24 
Control, 36:39, 43-4 
Prevention, technology, 6:42-3 
Problem, extent, 36:49 
Research, 32:20 
See also below 
Hitra 
Feed, silage 
Fish offal, 40:17 
Food conversion factor, 34:117 
Herring meal, 2:43, 49; 20:23; 34:1 13-4 
Recommendation, use of other species, 4:49-50, 54-5 
Health 
Certification program, 32:8 
Federal government, role, 32:8 
Stocks, farmed and wild, concerns, 5:26; 25:117 
Price, 13:15 
Seed stocks 
Broodstock program, 6:43, 51 
Renewal necessary, Atlantic region, 34:1 12 
Supply, 32:9 
See also below 
Technology — Broodstock program 
Taste, 1:28; 5:77-8, 84 
Value, 1986, 32:6, 10 
Fishermen, inshore, potential, 10:15 
Government responsibility, 39:178 
Hitra, 44:14-5 
See also above 
Fish — Diseases 
Impact, 1:24, 26; 2:34, 36, 44-5, 62-3; 5:27, 39-40, 85-6, 88-92; 6:34; 
24:14; 25:117, 143 
See also below 
Industry — Environment, impact 
Importance, 26:81; 29:20-1 
Industry 
Area closures, impact, 35:11 
Development, 13:10; 26:8 
Assistance programs, eligibility, 26:23; 32:8-9, 16 
Federal-provincial cooperation, 32:7-8, 16 
Strategy, principles, 8:69 


Affaires extérieures, ministère—Suite 
Programme d'assistance au développement des marchés—Suite 
Etats-Unis, corégone, doré noir, promotions, 2:52, 59 
Ministère, intérêt dans, 2:51-2; 23:23]; 25:16-7 
PDME POISSON, programme, 2:51-2; 5:87-8; 7:21-2 


Affaires extérieures, secrétaire d'Etat 
Yukon, fleuve, partage équitable des réserves de saumon, recom- 
mandation du Comité, 23:204, 247 


Affaires indiennes et développement du Nord, Comité permanent de la 
Chambre des communes 
Autochtones, référence, 48:11 


Affaires indiennes et du Nord, ministère 
Bande indienne Qualicum, usine de conditionnement de poisson, 
prêt, 7:42 
Groupe d’étude sur l’exploitation des placers, 3:31 
Plan de développement de l’aquiculture pour les Indiens, 6: 40 
Programme économique des autochtones, 38:94 


Agence canadienne de développement international (ACDI) 
Aide à l’alimentation, 2:60; 20:12 
Blé, subventions, 39:21-2 
Phoque, viande, acceptation, perspectives, 39:102-3 
Poisson 
Attitude, 39:15 
Canadien, 2:60; 20:12; 45:64; 46:81; 47:13, 38-9, 45; 48:26, 57, 
59, 63-4 
Capelan, 39:17 
Voir aussi 
Alimentation 
Malaise, transport de poisson vivant, projet, 6:47-9 


Agence de coopération culturelle et technique (ACCT) 
Université de Moncton, séminaires internationaux, rôle, 46:34 


Agence de promotion économique du Canada atlantique (APECA) 
Argent disponible 
Aquiculture, 36:40; 39:173 
Poisson, produits, développement, 39:75-6 
Centre de formation en pécheries, demande de M. Léger Comeau et 
autres, 34:30 
Création, ramifications, 39:68 
Fonds 
Disponibilité, 38:52 
Fish Aid Development Agency, 39:25 
Inquiétudes, 33:118; 40:58; 41:14 
Réponses, 42:46-7 
Soutien, rôle, 41:22; 42:35, 36, 45-6 
Usen Fisheries, construction des bateaux, aide financière, 46:11 
Voir aussi 
Bill C-103 


Agence de promotion économique du Canada atlantique, Loi 
Voir 
Bill C-103 


Agriculture 
Offices de commercialisation, ramifications de l’Accord de libre- 
échange entre le Canada et les Etats-Unis, 50:49-50, 51 


Agriculture, ministére 
Aquiculture 
Compétence, commentaires, 33:85-6 
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Industry—Cont'd 
Environment, impact, 32:16, 20 
See also above 
Impact 
Evaluation, current situation, future expansion, 32:6, 16-23 
Comparison with other countries, 32:6, 11-2, 16, 21-2 
Exports, 32:16 
Federal government support programs, 32:7-9, 12-3 
Financing, 1:14 
Financing programs, accessibility, 45:90 
Government sources, 39:173 
Under-capitalization, 34:112; 36:39-40 
Problems encountered, personal experience, 34:113 
Geographical location, 2:62; 32:6-7 
Growth 
Potential, 36:38 
Rate, 32:6, 16-7, 22 
Reasons for, 23:58-9 
Licences, 1:11, 14-5, 21; 2:44; 5:45: 32:7-8 
Monopoly situation, prospects, 36:42 
Ownership of resource, problem, 1:14 
Planning, research, 2:24 
Production 
International, statistics, 32:6 
Percentage of total fish production, 32:6 
Value, 1986, 32:6, 10 
Regulations, guidelines and recommendations necessary, 1:11; 
2:25; 5:45-6, 89, 91-2; 6:11, 27 
Statistics, statistical base, evaluation, 32:6, 8-9 
Supermarkets, vertical integration, 5:88 
Tobacco farmers, entry, encouragement, 1:26 
Insurance, 36:40 
Interpretation centre in Chaleur Bay, project for creating, 25:79, 83 
Investment, tax incentives, proposal, 39:171-3 


See also 
Fisheries — Technology — New, commercial production — 
Risk capital 


Jurisdiction, 32:7-8; 33:85-6 
Lobster, culture, technology, 32:21 
Moratorium 
Parasite control, proposal of DFO, 36:39 
Recommendation, 8:54 
Mussels 
Culture, methods, 32:10 
Production, 32:7 
Native peoples, 5:38; 6:40; 48:9-12 
New Brunswick and Nova Scotia, comparison, 34:117 
Oysters 
Culture, methods, 32:10 
Production, 32:7 
Pi water system, impact, 11:19-20 
Policy 
Canadian Wildlife Service, consultation, none, 48:70 
Development by Department of Agriculture, recommendation, 
34:114 
Production, 34:114 
Other countries, comparison, 34:1 16 
Products 
Inspection 
Desirableness, 25:60 
Recommended, 25:61 
Standards, methods, 6:33; 8:26; 25:60-1 
Marketing, segment of market targeted, 8:28 
Quality, 6:31-2, 50 
Quantity, 6:33 
Standardization, possibility, 25:60; 39:170 


Agriculture, ministère—Suite 


Aquiculture—Suite 
Financement, manque de définition, 33:82 
Politique, élaboration, recommandation, 34:1 14-5 
Services utiles aux aquiculteurs, 36:41 
Voir aussi 
Aquiculture 
Kemptville, Ontario, station de recherche, alimentation des poulets 
avec la farine de poisson, étude, 47:57-8 
Laboratoire, Nanaïmo, C.-B., 19:26 


Aide alimentaire 


Voir 
Alimentation — Aide 


Air Canada 


Poisson, transport 
Chariot porte-palettes, 42:101 
Conteneurs, 26:42 
Recommandation, 9:60; 25:148; 26:43; 48:36 
Température à l’intérieur contrôlée, praticabilité, 9:62-3 
Emballage 
Guide, collaboration, 9:59 
Recommandation, conteneurs de mousse polystyrène herméti- 
ques protégés, recommandation, 9:59 
Etats-Unis, Seattle, entreprise, 9:60 
Fret aérien 
Importance, 40:20 
Pourcentage, 9:62 
Grève, effets, 26:44 
Homard vivant, expédition vers l’Europe, capacité, 42:94 
Installations, amélioration, 9:58-9 
Marché international, possibilités, 9:62 
Problèmes, 26:41-2 
Promotion, proposition, 42:97 
Réservation à l’avance, auncune, 26:42 
Stephenville, Terre-Neuve, 42:92-3, 95, 100-1, 102-3, 104 
Tarifs de transports particuliers, 9:59; 26:42 
Terre-Neuve vers le reste du Canada et les Etats-Unis, tarif mar- 
chandises, 42:92, 104 
Terre-Neuve-Los Angeles, commercialisation, programme, 16:22 
Référence, 40:86 
Tarif marchandises, 42:104-5 
Voir aussi plus haut 
Poisson, transport — Terre-Neuve vers le reste du Canada 
Voir aussi 
Transports aériens 


Air cargo 


Voir 
Transports aériens 


Alaska 


Aquiculture 
Mariculture, 6:52-3, 57; 23:57 
Moratoire, 8:53 
Cours d’eau transfrontalier, aperçu, 3:89-91 
Pêcheries 
Autochtones, Canada-E.-U., accord, 3:17-9, 52-3 
Intérét commun, 5:75, 78-9 
Permis, 6:59 
Production, augmentation, 6:424 
Régions, associations régionales, 6:53, 55-6, 58 
Réserves, gestion, 3:18 
Saumon 
Permis, 3:18 
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Promotion, encouragement, 13:10 
Recommendations 
Assessment on marine environment, 23:78, 103 
Governments, policy, coordination, 23:78, 103 
Grants for infrastructure integrated within programs, 25:48 
No government hand-outs, 34:110-1 
Rapid development, 25:47 
Specific section withing DFO, 39:176 
Research and development, 6:36, 45, 48-50, 52; 25:120-1 
Federal programs, 32:7, 9 
Lack, 36:45 
Proposals 
Co-ordination, 36:41 
Relating to finfish, 36:39 
Sablefish (Alaskan black cod), 6:36-7; 7:10 


Experiment, Department of Fisheries and Oceans, reference, ref- 


erence, 9:101 
Salmon, 1:26; 2:44-5, 62 
Annual production by world’s five largest producers 
1983-1987, table, 23:58 
Production, increase, 23:56-7 
Atlantic, production, 32:7 
Over-production possibility, 44:14-5 
Competition, ramifications, 44:25 
Fishlouse, 36:43 
Pacific, production, 32:7 
World production forecasts, 47:41 
Salmon farmers, fishermen, co-operation, need, 6:55, 57 
Scallops, giant, prospects, 42:12 
Shellfish, 1:14; 2:45, 62 
Concerns, birds, 48:66-7 
Solutions, 48:68-9 
Recommendation of Committee, 23:93, 105 
Shrimp, problems, 44:15 
Specialists, trained, 6:44-6; 8:45-6 
Places where training available, 6:45; 7:9-10; 8:45-6 
Squid, culture, 32:20 
Stocks, surplus, Atlantic salmon, catfish, effects, 33:26-7 
Study, worldwide, 5:89 
Technology 
Asia, Southeast, 5:89 
Broodstock program, 6:43, 51 
Comparison with other countries, 32:10-1, 21-2; 33:85 
Development, 36:48 
Diet and nutrition, 6:43, 49-50 
Disease prevention, 6:42-3 
Identification of treatment, 6:42 
Importance, 6:36, 42 
Japan, 5:89 
Technology transfer 
Export, 34:116; 36:47-8 
Programs, 32:8-10 
Trout 
Brook, production in inland provinces, 32:7 
Quality, 37:9, 11 
Rainbow, production in inland provinces, 32:7 
See also 
British Columbia — Aquaculture 
Fish — Marketing — Fish farmed fish 
Fish — Mussels 
Fisheries, Atlantic 
Fisheries, Pacific 
Fisheries and Oceans Department 
Labrador — Aquaculture 
Magdalen Islands — Aquaculture 


Alaska—Suite 
Pécheries—Suite 
Saumon—Suite 
Prise, 3:18-9 
Méthodes, 3:95 
Poisson 
Produits, surimi a partir de la goberge, projet, subvention, 7:13 
Saumon 
Aleviniers, privés, publics, comparaison, 6:53-5 
Approvisionnement, diminution, 8:15, 37 
D’élevage, production 1976, 1985, comparaison, 23:196-7 
En conserve, bacille botulique, 1978, 1980, 8:19, 23-4 
Exportations au Canada, 5:84-5, 88-90; 8:26 
Mise en valeur, 5:74-6, 97; 6:53-4; 23:226 
Comparaison avec le programme canadien, 6:53-7; 7: 51-2; 
8:32-3; 23:224-6 
Cumul des prêts de l’état de l’Alaska et des fonds de mise en 
valeur remis aux associations, et ventes annuelles de pois- 
son pour 18 piscifactures privées à but non lucratif, 1986, 
tableau, 23:226 
Réserves, Canada-Etats-Unis, partage, négociations, 3: 13-4 
Voir aussi 
Frontières 
Traité canado-américain sur le saumon du Pacifique 


Alaska Fisheries Development Foundation 
Poisson, produit, surimi à partir de la goberge, projet, subvention, 
TS 


Albert, M. Hédard, directeur, Ecole des Pêches du Nouveau-Bruns- 
wick 
Poisson, commercialisation au Canada, étude, troisième phase, 
45:30-4 


Alberta 
Pêche sportive, esturgeon, 48:76 


Alberton, Ile-du-Prince-Edouard 
Pêcheries, crabe, réserves, réduction, 33:18 


Albion Fisheries Ltd. 
Information de base, 9:73-4, 78-81 
Office de commercialisation du poisson, affaires, 9:75, 79 
Poisson, décongelé, vendu comme frais, inquiétude, recommanda- 
tion, 9:75 


Alexander, M. Allan, président, Port au Port Economic Development 
Association 
Poisson, commercialisation au Canada, étude, troisième phase 
Discussion, 42:1 1 3-9 
Exposé, 42:109-2 
Remarques introductives, 42:109 


Alexcee, M. Gary, fiduciaire, Native Brotherhood of British Columbia 
Notes biographiques, 4:71 
Poisson, commercialisation au Canada, étude, deuxième phase 
Discussion, 4:73-80 
Exposé, 4:72-3 


Alimentation 
Aide, 2:60; 20:12; 38:95; 39:15, 17, 20-1; 40:22-3; 42:11-2, 99; 
45:63-4; 46:81; 47:13, 38-9, 45, 87; 48: 43, 59, 64 
Phoque, viande, 39:102-3 
Industrie 
Monopole, 4:34 
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New Brunswick — Aquaculture 


Newfoundland — Aquaculture 
Nova Scotia — Aquaculture 
Prince Edward Island 

Quebec 


Aquaculture Act (New Brunswick) 
See 
Bill 63 (1988) (New Brunswick) 


Arctic Biological Research Station 
Maurice Lamontagne Institute, relationship, 25:111 
Research, responsibilities, 25:115 


Arctic regions 
Fish 
Arctic char, commercial exploitation 
Hampered, 49:14-5, 18-9 
Pilot projet, 49:26 
Marketing 
Markets, 49:30-1 
Regulations, initiatives to change, 49:17-8 
Promotion costly, 49:25 
Quality, 49:25-6 
Species available, 49:32 
Fisheries 
Canada-United States Free Trade Agreement, ramifications, 
49:30 
Development, 49:12-3 
Importance 
Canadian sovereignty, 49:29-30 
Economic, 49:29 
Jurisdiction, 49:12, 20 
Meech Lake Accord, ramifications, 49:30 
Offshore shrimp 
Exploratory fishery, 49:22 
Inuit employed, 49:11, 19 
Process, 49:26-8 
Quality, 49:27 
Production, 49:26 
Vessels, foreign-flagged, 49:32-3 
Winter fishing, freezing problem, solution, 49:26 
Fisheries and Oceans Department, relations, problems, 49:20-1 
Fishermen, 49:19-20 
Hydrographic research in Baffin region, charts used, 49:16 
Possible visit by Committee, significance, 49:29 


Argentina 
Continental shelf, fisheries jurisdiction, 15:14, 16; 18:19 


Arsenault, André, General Manager, Waldman Division of Provigo 
Distribution Inc. 
Biographical notes, 16:11, 28 
Fish marketing in Canada, examination, second phase 
Discussion, 16:14-5, 17-31 
Statement, 16:11-6 


Ashe, Stephen, Director of Operations, Ottawa Zone, Steinberg Inc. 
Biographical notes, 13:5 
Fish marketing in Canada, examination, second phase, discussion, 
13:20 


Alimentation—S uite 


Industrie—Suite 
Poisson, comparaison Canada/E.-U., 12:21 
Voir aussi 
Poisson 
Produits de spécialité, disponibilité, 9:77-8 
Irradiation 
Consommateur, attitude, 19:20-1 
Effets, 19:10, 16-7, 27 
Voir aussi plus bas 
Poisson 
Etats-Unis, réglements, 19:21 
Etiquetage, 19:17, 20-1, 23 
Information de base, 19:6 
Non-utilisation au Canada, 19:19, 21-2 
Opposition, 19:14 
Poisson, 19:8 
Botulisme, 19:10, 13 
Gamma, (Cobalt 60) pasteurisation, 19:10 
Effets, 19:10 
Produits, surimi, 19:25 
Pommes de terre, 19:6, 15, 22 
Porc, trichinose, 19:17 
Technologie, disponibilité, 19:20, 22-3 
Utilisation, ailleurs qu’au Canada, 19:20, 22 
Transformation, industrie 
Accord de libre-échange entre le Canada et les Etats-Unis, pro- 
blèmes, 50:47-9, 50 
Solutions éventuelles, 50:50-2 
Coûts, 50:47 
Voir aussi 
Poisson — Conditionnement 


Alipéche Inc. 


Employés 
Nombre, 24:11, 16 
Salaires, 24:21-2 
Gestion participative, 24:22 
Poisson 
Commercialisation 
Clients, 24:25 
Information, ressources, 24:24-5 
Poisson frais, 24:17 
Déchets, frais d’enlévement, 24:70 
Importations, 24:17 
Quantités, chaque espèce, 24:16 
Ressource, manque, répercussions, 24:17 
Transformation, système de contrôle de la qualité, 24:20 
Usine, mécanisation, effet, 24:21-2, 69 


Allan, M. Alastair, président, Metron Instruments Inc. 
Poisson, commercialisation au Canada, étude, deuxiéme phase, dis- 
cussion, 17:12-4, 16-7, 20-5 


Allemagne 
Poisson, commercialisation, anguille, 40:85 


Allemagne de l’Ouest 
Accord de pêche bilatéral avec le Canada, 43:6 
Pêcheries 
Effondrement, 25:24 
Maquereau, industrie, évaluation, 45:63 


Alsek, rivière 
Autochtones 
Pêche commerciale, interdit, 3:70-1 
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Association coopérative des pêcheurs de l’Ile Limitée, Laméque, New 
Brunswick 
Background information, 46:66, 69-72, 76, 79-81, 83 
Canada-United States Free Trade Agreement, position, 46:71 
Constitutional Accord, 1987, position, 46:67 
Fish marketing in Canada, examination, third phase, position, 
46:66-84 


Association des gestionnaires de la rivière Moisie Inc. (AGRM) 
Background information, 24:38 
Fisheries, Atlantic 
Fish, salmon, recommendations 
Black salmon, reconditioning, 24:40 
“Game fish”, 24:39, 40 
Rearing programs, 24:40 


Association des mytiliculteurs madelinots 
Aquaculture, recommendations, 25:61 


Association des pêcheurs de Les Méchins Inc. 
Members, 25:52 


Association des pêcheurs de St-Joachim de Tourelles 
Members, 25:52 


Association des pêcheurs d’huîtres de la baie de Caraquet, Inc., New 
Brunswick 
Fish marketing in Canada, examination, third phase, position and 
recommendations, 45:49-53 


Association des pécheurs professionnels acadiens Inc. 
Background information, 46:8, 12, 15 
Canada-United States Free Trade Agreement, position, 46:17-9 
Constitutional Accord, 1987, position, 46:19-20 
Crab industry, per-boat allocations, study, 46:15 
Fish marketing in Canada, examination, third phase 
Brief, 46:7-20, 28, 30 
Position, 46:7-17, 20-33 
Recommendations, 46:22-4, 28-9 
Groundfish, quota, 46:18 


Association québécoise de commercialisation de poissons et fruits de 
mer 
Background information, 26:33 
Canada-United States Free Trade Agreement, position, 26:41, 45 
Fish marketing in Canada, position, 26:39, 41-5 


Association québécoise de l’industrie de la pêche (AQIP) 
Background information, 26:9, 1 5-6 
Fish marketing in Canada, position, 26:9-11, 14, 16-22 
Brief, 26:14 
Fisheries Council of Canada, levy proposal for promotion, 26:18 
References, 26:29, 75 
Document, 26:10 


Atlantic Airways of Newfoundland 
Surveillance system, foreign fishing vessels, 31:15 


Atlantic Canada Opportunities Agency (ACOA) 
Creation, ramifications, 39:68 


Fisheries training centre, request by Léger Comeau and others, 
34:30 


Alsek, rivière—Suite 
Autochtones—Suite 
Ressources halieutiques, importance, 3:68, 70-1, 91 
Revendications territoriales, négociations, 3:70 
Pêcheries 
Pêche commerciale, 3:89 
Pêche sportive, 23:89, 95-6 
Saumon 
Barrages de castors, problèmes, 3:74, 77 
Programme de mise en valeur des salmonidés, 3:71, 74-5 
Traité canado-américain concernant le saumon du Pacifique, effet, 
3:69, 73-4 


Alverson, Groupe 
Voir 
Groupe de travail sur les pêches côtières de Terre-Neuve 


Alverson, Rapport 
Voir 
Etude des tendances des stocks de morue au large de Terre- 
Neuve et des facteurs qui influent sur l'abondance et la dis- 
ponibilité du poisson pour la pêche côtière 
Alyward, M. Kevin, membre de la Chambre d’assemblée 
(Stephenville), province de Terre-Neuve 
Poisson, commercialisation au Canada, étude, troisième phase, dis- 
cussion, 42:80 


Amalgamated Conservation Society 

Fonds, 8:81 

Information de base, 8:77 

Membres, 8:77 

Programme de mise en valeur, 8:81-2 

Sport Fishing 1984: Economics and Opportunities, présentation à 
l'honorable Pierre de Bané, ancien ministre des Pêches et 
Océans, le 21 janvier 1984, annexe au mémoire, référence, 8:80 


Aménagement rural et développement agricole, Loi 
Bande indienne Qualicum, usine de conditionnement de poisson, 
financement refusé, 7:42 


Analyse (Une) du marché primaire des produits marins au Québec 
dans un cadre d'intégration verticale implicite, Mme Sylvie 
Drouin, référence, 26:5, 69, 74 


Anctil, M. Gilles (B.C. Packers), UFAW Shoreworkers Union 
Notes biographiques, 8:91-3 
Poisson, commercialisation au Canada, étude, deuxième phase 
Discussion, 8:90-4 
Exposé, 8:86-90 
Témoignage, 8:91 


Andersen, M. Toby, Labrador Inuit Association 
Notes biographiques, 38:22 
Poisson, commercialisation au Canada, étude, troisième phase 
Discussion, 38:22-3, 30-6 
Exposé, 38:23-30 


Anderson, M. J.M., vice-président aux opérations, Fédération du sau- 
mon de l’Atlantique 
Forêts et Pêches, Comité permanent de la Chambre des communes, 
présentation, références, 47:24, 28 
Poisson, commercialisation au Canada, étude, troisième phase 
Discussion, 47:30-6 
Exposé, 47:24-9 
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Atlantic Canada Opportunities Agency (ACOA)—Cont'd 
Funds 
Applications 
Fish Aid Development Agency, 39:25 
Response, 42:46-7 
Slow and inadequate, 42:19-20, 23, 26 
Availability, 38:52 
Concerns, 33:118; 40:58; 41:14 
Monies to be provided 
Aquaculture, 36:40; 39:173 
Fish product development, 39:75-6 
Role, 41:22; 42:35, 36, 45-6 
Usen Fisheries, boat construction, financial assistance, 46:11 
See also 
Bill C-103 


Atlantic Canada Opportunities Agency Act 
See 
Bill C-103 


Atlantic Coast Fisheries Ministry (ACFM) 
See under 
Fisheries and Oceans Department 


Atlantic Fisheries Review Board 
Reference, 34:30 


Atlantic Groundfish Advisory Committee (AGAC) 
Fisheries, quotas, allocation system, 18:25-6; 26:14 
Five year enterprise allocation system, decisions, meetings, 48:33 
Members, 18:25; 47:109 


Atlantic Herring Co-Operative Ltd. 
Business, scope, 34:103 
Fishermen and boats, 34:105 


Atlantic Ocean Farms Ltd. 
Committee proceedings promised, 39:178 
Development, 39:172 
Disease control, 39:177 
Employees, 39:177 
Financing, 39:173-4, 176-7 
ACOA, request, 39:177 
Marketing, 39:174-5 
Products, testing, 39:175-6 
Sales, 39:176 
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—Faubert, M. Gilles, chef du comptoir de poisson, IGA Convent 
Glen 

—Fedorenko, M. Vladimir G., représentant de l'URSS au Canada 
pour les pêches, ambassade de l'URSS 

—Felsberg, Mme Susan, à titre privé, Labrador (présentation 
personnelle) 

—Fenwick, M. Peter, membre de la Chambre de l'assemblée 
(Menihek), province de Terre-Neuve; leader du NPD de 
Terre-Neuve 

— Ferguson, M. S.A., directeur des ventes, Sunwell Engineering 
Company Limited 

—Fisher, M. Brian, Jet Set Sam Service Inc. 

—Fletcher, M. Brian, directeur des achats, Ottawa Meat and 
Fish Wholesale Suppliers 

—Flewwelling, M. Peter, directeur intérimaire, Etablissement 
et application des règlements, ministère des Pêches et des 
Océans 

—Flowers, M. William, directeur général, Torngat Fish 
Producers’ Co-operative Society, Labrador 

—Foley, M. Brendan T., président, Fish Aid Development Agency 

—Foort, M. Lawrence, Pine Enterprise (Marine Division) 

—Fortier, M. André, président, Alipéche Inc. 

—Foubert, M. Martin, analyste principal des marchés, Analyse 
des Marchés, Direction générale de l'analyse économique et 
commerciale, ministère des Pêches et Océans; chef intérimaire, 
Mollusques et crustacés — poissons de fond, Groupe de 
l’analyse commerciale, Direction générale de l'analyse 
économique et commerciale, ministère des Pêches et des 
Océans 

—Fraalick, M. James, coordonnateur provincial de 
l’aquiculture, Aquiculture et Pêches commerciales, Ministère 
de l'Agriculture et de l'Alimentation, Colombie-Britannique 

—Frantsi, M. Chris, directeur, Division de l’aquiculture, 
Connors Brothers Limited 

—Fréchette, M. Alain, biologiste, ministère des Pêches et 
Océans 

—Frey, M. Rick, président, Syndicat des pêcheurs et 
travailleurs assimilés de la section de Campbell River 

—Gadslen, M. Roger P., directeur commercial, Ventes et service 
fret, Colombie-Britannique, Air Canada 

— Gagné, M. Jean, vice-président, directeur général de 
Dellixo-St-Laurent/Waldman, Association québécoise de 
commercialisation de poissons et fruits de mer 

— Gagnon, M. Marc, directeur général, Société de développement 
économique du St-Laurent 
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Witnesses—Cont'd 

—Godin, Bastien, representing the Association des pécheurs 
professionnels acadiens Inc. 

—Godin, Jean, President, Association des pêcheurs d’huîtres 
de la baie de Caraquet, Inc., New Brunswick 

—Grant, Ed, General Manager, Cape Breton Operations, 
Clearwater Fine Foods Ltd. 

—Grant, Fred, President, Lower Trinity South Development 
Association 

—Green, Lester, Fisherman, Burgeo, Newfoundland 

—Greene, Myrle, Secretary, Indian Homemakers’ Association of 
British Columbia 

—Greene, Stephen, Assistant to the President, Clearwater Fine 
Foods Ltd. 

—Greig, Neil, Seaku Fisheries Inc. 

—Grieffioen, R.W., President, Mariculture Association of 
British Columbia 

—Guignion, Daryl, Member of the Prince Edward Island 
Environmental Advisory Council 

—Guinard, Rénald, representing the Association des pécheurs 
professionnels acadiens Inc. 

—Haché, Jacques, President, Association des pécheurs 
professionnels acadiens Inc. 

—Hanson, Gordon, M.L.A. (Victoria), British Columbia 

—Hardy, Kevin, Secretary Treasurer, UFCW Fishermen’s Union 
12572 

—Hattin, Robert, Marketing Manager, Metron Instruments Inc. 

—Haughan, George, Director, Motor Vessel Ocean Cape, Prince 
Rupert Fishing Vessel Owners’ Association 

—Hawley, Robert, President, Canadian Seafood and Allied 
Workers Union 

—Hawthornthwaite, William, Commercial Fisherman, British 
Columbia (Personal presentation) 

—Hébert, Mario, representing the Association des pêcheurs 
professionnels acadiens Inc. 

—Higgins, Bart, Manager, J.W. Hiscock & Sons, Brigus, 
Newfoundland; Smokey Fish Plant, Labrador 

—Hills, Mark, Director of Sales and Marketing Manager, Albion 
Fisheries Ltd. 

—Hirtle, Ken, Senior Vice-President, Connors Brothers Limited 

—Hiscock, Eugene, Member of the House of Assembly (Eagle 
River), Province of Newfoundland 

—Hoffman, Mark, Policy Analyst, Department of Renewable 
Resources, Yukon Territory 

—Holloway, Lew, Town Manager, Town of Gander Development 
Committee, Newfoundland 

—Hood, S. Clifford, Deputy Mayor, Town of Yarmouth, Nova 
Scotia; President, Nova Scotia Dragger Fishermen’s 
Association 

—Hopkins, Garth, Director of Communications, B.C. Salmon 
Farmers’ Association 

—Huard, Robert, Chairman, Société des Péches de Newport Inc. 

—Hubert, Georges, President, Les Frères Hubert Inc. 

—Hubert, Isaac, Director General, Multi-Pêches Inc. 

—Hubert, Marcel, President, Pécheries Hubert Inc. 

—Hubert, Paul-E., Lobster fisherman, Les Frères Hubert Inc. 

—Hunter, George, Federal Aquaculture Coordinator, Fisheries 
Research Branch, Pacific Biological Station, Department of 
Fisheries and Oceans 

—Hunter, Mike, President, Fisheries Council of British 
Columbia 

—lIves, Brian, President, IMA Aquatic Farming Ltd. 

—Jack, Bart, Naskapi Montagnais Innu Association, Labrador 

—Jackson, Lawrence, Freelance Writer/Consultant, Labrador 

—Jean, Yves, Vice-President, Québec Wildlife Federation 

—Jenkins, Garth, President, Abegweit Seafoods Inc. 
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Témoins—Suite 
—Gagnon, M. Marcel, directeur, Centre de recherches en 
sciences appliquées à l'alimentation et directeur exécutif, 
Centre d'irradiation du Canada, Institut Armand-Frappier 
—Gairns, M. Wayne, président, Prince Edward Island Flyfishers 
Federation 
—Gallant, M. Myron, traitement secondaire du poisson, 
Terre-Neuve 
—Gardiner, M. Robert «Jock», pêcheur, Flowers Cover, 
Terre-Neuve 
—Gaudet, M. Charles, directeur, Ecole de la formation 
professionnelle et des métiers, Université Sainte-Anne 
—Gaudet, M. Yvon, vice-président, Westmorland Fisheries Ltd.; 
président, Association des empaqueteurs de poisson du 
Nouveau-Brunswick 
—Gauthier, M. Maurice, président du Comité des Péches, Société 
de développement économique du St-Laurent 
—Gear, M. Wilson, Happy Valley-Goose Bay Fishermen’s 
Committee, Labrador 
—Gélinas, M. Roger, chef, Laboratoires et services techniques, 
Direction de l'inspection, Région de Québec, Ministère des 
Pêches et Océans 
—Gilbert, M. Jim, membre, Sport Fishing Advisory Board 
—Gill, M. Thomas A., Canadian Institute of Fisheries 
Technology 
—Gionet, M. Victor, Ellis Seafoods, Nouveau-Brunswick 
—Glen, M. lan, vice-président, commercialisation, Star-Kist 
Foods Canada Inc. 
—Godin, M. Bastien, représentant, Association des pécheurs 
professionnels acadiens Inc. 
—Godin, M. Jean, président, Association des pécheurs 
d'huîtres de la baie de Caraquet, Inc., Nouveau- Brunswick 
—Grant, M. Ed, directeur général, service du Cap-Breton, 
Clearwater Fine Foods Ltd. 
—Grant, M. Fred, président, Lower Trinity South Development 
Association 
—Green, M. Lester, pêcheur, Burgeo, Terre-Neuve 
— Greene, Mlle Myrle, secrétaire, Indian Homemakers’ 
Association de la Colombie-Britannique 
—Greene, M. Stephen, adjoint du président, Clearwater Fine 
Foods Ltd. 
—Greig, M. Neil, Seaku Fisheries Inc. 
—Grieffioen, M. R.W., président, Mariculture Association of 
British Columbia 
—Guignion, M. Daryl, membre du Conseil consultatif sur 
l'environnement de l’Ile-du-Prince-Edouard 
—Guinard, M. Rénald, représentant l'Association des pêcheurs 
professionnels acadiens Inc. 
—Haché, M. Jacques, président, l'Association des pêcheurs 
professionnels acadiens Inc. 
—Hanson, M. Gordon, membre de l’Assemblée législative 
(Victoria), Colombie-Britannique 
—Hardy, M. Kevin, secrétaire-trésorier, UFCW Fishermen’s Union 
1252 
—Hattin, M. Robert, directeur de la commercialisation, Metron 
Instruments Inc. 
—Haugan, M. George, directeur, Motor Vessel Ocean Cape, Prince 
Rupert Fishing Vessel Owners’ Association 
—Hawley, M. Robert, président, Union canadienne de l’industrie 
des pêches et des travailleurs affiliés 
—Hawthornthwaite, M. William, pêcheur commercial, 
Colombie-Britannique (présentation personnelle) 
—Heébert, M. Mario, représentant l'Association des pêcheurs 
professionnels acadiens Inc. 
—Higgins, M. Bart, gérant, J.W. Hiscock & Sons, Brigus, 
Terre-Neuve; usine de transformation de Smokey, Labrador 
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Witnesses—Cont'd Témoins—Suite 
—Jenkinsun, H.E., Commercial Fisherman, Nanaimo, British —Hills, M. Mark, directeur des ventes et de la 

Columbia (Personal presentation) commercialisation, Albion Fisheries Ltd. 

—Jennings, Wilson, Co-ordinator, Three Island Development —Hirtle, M. Ken, premier vice-président, Connors Brothers 

Association (Twillingate, New World Island and Change Islands Limited 

Development Association), Newfoundland —Hiscock, M. Eugene, membre de la Chambre d’assemblée (Eagle 
—Joe, David, Legal Advisor, Champagne/Aishihik Indian Band River), province de Terre-Neuve 
—Johnson, Dave, Special Representative, UFCW Fishermen’s —Hoffman, M. Mark, analyste de politiques, Ministère des 

Union 1252; President, Southwest Coast Development Ressources renouvelables, Territoire du Yukon 

Association —Holloway, M. Lew, gérant municipal, Town of Gander 
—Johnson, Gerald, Atlantic Veterinary College, University of Development Committee, Terre-Neuve 

Prince Edward Island —Hood, M. S. Clifford, maire adjoint, ville de Yarmouth, 
—Johnston, H. Douglas, Deputy Minister, Department of Nouvelle-Ecosse; président, Nova Scotia Dragger Fishermen's 

Fisheries, Province of Prince Edward Island Association 
—Johnston, Sandy, Management Biologist, Yukon and Northern —Hopkins, M. Garth, directeur des communications, B.C. Salmon 

British Columbia Fraser River, Northern British Columbia and Farmers’ Association 

Yukon Division, Field Services Branch, Department of —Huard, M. Robert, président, Société des Pêches de Newport 

Fisheries and Oceans Inc. 

—Jones, Jim B., Director, Program Coordination & Economics, —Hubert, M. Georges, président, Les Frères Hubert Inc. 

Gulf Region, Department of Fisheries and Oceans —Hubert, M. Isaac, directeur général, Multi-Pêches Inc. 
—Jones, Robert H., Outdoor Writer and Recreational Fisherman —Hubert, M. Marcel, président, Pêcheries Hubert Inc. 
—Jongewaard, Bob, Representative, Prince Rupert Fishermen’s — Hubert, M. Paul-E., pêcheur de homard, Les Frères Hubert Inc. 

Co-op —Hunter, M. George, coordonnateur fédéral de l’aquiculture, 
— Kane, Patrick, Councillor, Town of Gander Development Direction de la recherche sur les péches, Station de biologic 

Committee, Newfoundland du Pacifique, ministére des Péches et Océans 
—Kehoe, John, Fisherman, Rocky Bay, Nova Scotia —Hunter, M. Mike, président, Fisheries Council of British 
—Kehoe, Michael, Chairman, Coastal People Resource Protection Columbia 

Group —Ives, M. Brian, président, IMA Aquatic Farming Ltd. 
—Kelly, Sandra, Deputy Mayor of Gander, Newfoundland —Jack, M. Bart, Naskapi Montagnais Innu Association, Labrador 
—Kendel, Ray, Representative, Transboundary Rivers, Northern —Jackson, M. Lawrence, écrivain indépendant/conseiller 

Panel, Pacific Salmon Commission —Jean, M. Yves, vice-président, Fédération québécoise de la 
—Keough, Fraser, President, Parson Pond Seafoods faune 
—Kerr, Austin, Vice-President and General Manager, Baader —Jenkins, M. Garth, président, Abegweit Seafoods Inc. 

Canada Limited —Jenkinson, M. H.E., pécheur commercial, Nanaimo, 
—Kinley, Peter J., Vice-President of Research and Development, Colombie-Britannique 

Lunenburg Foundry & Engineering Ltd. —Jennings, M. Wilson, coordonnateur, Three Island Development 
—Klassen, W. J., Deputy Minister, Department of Renewable Association (Twillingate, New World Island, and Change 

Resources, Yukon Territory Islands Development Association), Terre-Neuve 
—Kozak, Walter, General Manager, Fundy Weir Fishermen —Joe, M. David, conseiller juridique, Bande indienne 

Association, New Brunswick Champagne/Aishihik 
—Lachance, Armand, Director, Centre de recherche en ressources —Johnson, M. Dave, représentant spécial, UFCW Fishermen’s 

maritimes de l'Est du Québec Union 1252; président, Southwest Coast Development 
—Lafrance, Marcel, Pro-Mayor, Town of Mont-Joli Association 
— Lamoureux, Gilles, Professor of Immunology, Institut —Johnson, M. Gerald, médecin, Collége des vétérinaires de 

Armand-Frappier l'Atlantique, Université de l'Ile-du-Prince-Edouard 
—Landry, Aldéa, Member of the Legislative Assembly of New —Johnston, M. H. Douglas, sous-ministre des Péches de 

Brunswick (Shippagan-Les-Iles); Minister of Intergovernmental l'Ile-du-Prince-Edouard 

Affairs and President of the Executive Council of New — Johnston, M. Sandy, gestionnaire biologiste, fleuve Fraser 

Brunswick (Yukon et Nord de la Colombie-Britannique), Direction des 
— Langlois, Charles, Director, Altantic Salmon Federation services sur le Division du Nord de la Colombie-Britannique 
—Lanteigne, Victor, Representative, Pêcheurs sportifs du et du Yukon, ministère des Pêches et Océans 

thon rouge de la Baie des Chaleurs, New Brunswick —Jones, M. Jim B., directeur, Coordination des programmes et 
—Larose, Claude, Head Buyer, Procurement and Merchandising, de |’ Economique, Région du golfe, ministère des Pêches et 

Delicatessen, Steinberg Inc. Océans 
—Laubstein, Karl, Director, Resource Allocation Branch, — Jones, M. Robert H., rédacteur, loisirs de plein air, et 

Department of Fisheries and Oceans pêcheur sportif 
—Lavers, Wade, Fishermen, Port Saunders, Newfoundland —Jongewaard, M. Bob, représentant, Prince Rupert Fishermen's 
—Lawrence, Beverly, Mayor, St. Andrews, New Brunswick Coop 
—Layman, Patrick, Fisherman, Orchre Pit Cove, Conception Bay, —Kane, M. Patrick, conseiller municipal, Town of Gander 

Newfoundland Development Committee, Terre-Neuve 
—LeBlanc, Napoléon, Co-owner, Cormier and Leblanc (1968) inl. —Kehoe, M. John, pécheur, Rocky Bay, Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick —Kehoe, M. Michael, président, Coastal People Resource 
LeBlanc, Neil, MLA (Argyle), Province of Nova Scotia Protection Group 


—Kelly, Mme Sandra, maire adjoint de Gander, Terre-Neuve 

—Kendel, M. Ray, représentant, Groupe de discussion du Nord, 
cours d’eau transfrontalier, Commission du saumon du 
Pacifique 
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—Keough, M. Fraser, président, Parson Pond Seafoods 
—Kerr, M. Austin, vice-président et directeur général, Baader 
Canada Limited 


Witnesses—Cont'd Témoins—Suite 
—Ledgerwood, Al, Director, Prince Edward Island Flyfishers 
Federation 
—tLeefe, Hon. John G., Minister of Fisheries, Government of 
Nova Scotia 


— Léger, Leslie, President, Leslie Léger and Sons Ltd., Bloater 
Fisheries Association of Newfoundland and Labrador Limited 

—Légére, Martin, Secretary, Caraquet Chamber of Commerce, 
New Brunswick 

—Leitz, Peter, Economist, Department of Fisheries and Oceans 

—Lemmers, Joan, Pacific Trollers Association 

—Lenic, D., Executive Assistant, International Marketing, 
Fisheries Association of Newfoundland and Labrador Limited 

—Lent, Rebecca, Professor, Rural Economics Department, Laval 
University (Personal presentation) 

—Léonard, Robert, Procurement and Merchandising — Delicat- 
essen, Steinberg Inc. 

— Lévesque, François, Financial Director, Centre 
d'interprétation du saumon atlantique 

—Little, J.M., President, Syndel Laboratories Ltd. 

—Lornie, James, President, Phillips Arm and Mainland Inlets 
Salmon Enhancement Society 

—Lush, Fraser, Chairman-Councillor, Town of Gander 
Development Committee, Newfoundland 


—McBride, Doug, President, Nanaimo Chamber of Commerce 
—McCall, D.C., Regional Director, Ministry of Forests and 


Lands, British Columbia 

—McEachen, Marjorie, Mayor, Town of Yarmouth, Nova Scotia 

—McGuinness, Patrick, Vice-President, Fisheries Council of 
Canada 

—McLeod, Myles, Past President and General Manager, Canadian 
Fishing Company; Prince Rupert Fish Exchange 

—MacLeod, Ron (Personal presentation) 

—MacNeil, Eileen, Executive Director, Cape Breton Fisheries 
Advisory Committee 

—MacNeil, John P., Executive Vice-President — North American 

Retail, National Sea Products Limited 

—MacNeil, Paul, Director General, Strategic Policy and 

Planning Directorate, Department of Fisheries and Oceans 

—Maddigan, Frank, Stephenville, Newfoundland 

—Mader, Kenneth A., Senior Vice-President, Halifax Board of 

Trade 

—Maguire, Jean-Jacques, Chief, Research Division, Quebec 

Region, Department of Fisheries and Oceans 

—Maillet, Normand, Member, Executive Council of the Lobster 

Advisory Committee of Bouctouche, New Brunswick 

—Makarov, Alexei P., Minister-Counsellor, Embassy of the Union 

of Soviet Socialist Republics 

—Mangrove, Roy, President, Fishermen’s Association of St. 
Lewis, Labrador 

—Martin, Carol, Vice-Chairman, Islands Trust, British Columbia 

—Martin, Daniel, Research Officer, Groupe d’étude des 
ressources maritimes, Université du Québec à Rimouski 

—Martin, Denis, Director General, Quebec Region, Department of 
Fisheries and Oceans 

—Meyboom, Peter, Deputy Minister, Department of Fisheries and 
Oceans 

—Meyers, Owen, Inshore Fishermen’s Improvement Committee 

—Michon, Roméo, Captain and Owner of “Apollo III’; Member, 
Caraquet Chamber of Commerce, New Brunswick 

—Mitchelitis, Greg, Manager, Glace Bay Operations, Highland 
Fisheries Co. Ltd. 

—Mockbee, William Lee, Consultant; President, WLM Consultants 
(Personal presentation) 


—Kinley, M. Peter J., vice-président de la recherche et du 
développement, Lunenburg Foundry & Engineering Ltd. 

—Klassen, M. W. J., sous-ministre, ministére des Ressources 
renouvables, Territoire du Yukon 

—Kozak, M. Walter, directeur général, Fundy Weir Fishermen 
Association, Nouveau-Brunswick 

—Lachance, M. Armand, directeur, Centre de recherche en 
ressources maritimes de l'Est du Québec 

—Lafrance, M. Marcel, pro-maire, Ville de Mont-Joli 

—Lamoureux, M. Gilles, professeur d'immunologie, Institut 
Armand-Frappier 

—Landry, Mme Aldéa, membre de l’Assernblée législative du 
Nouveau-Brunswick (Shippagan-Les-Iles); ministre des 
Affaires intergouvernementales et présidente du Conseil 
exécutif du Nouveau-Brunswick 

—Langlois, M. Charles, directeur, Fédération du saumon de 
l'Atlantique 

—Lanteigne, M. Victor, représentant, Pécheurs sportifs du 
thon rouge de la Baie des Chaleurs, Nouveau-Brunswick 

—tLarose, M. Claude, acheteur principal, Approvisionnement et 
mise en marché — Charcuterie, Steinberg Inc. 

—Laubstein, M. Karl, directeur, Direction de la répartition 
des ressources, ministère des Pêches et Océans 

—Lavers, M. Wade, pêcheur, Port Saunders, Terre-Neuve 

__ Lawrence, M. Beverly, maire, St. Andrews, Nouveau-Brunswick 

—Layman, M. Patrick, pêcheur, Orchre Pit Cove, baie 
Conception, Terre-Neuve 

—LeBlanc, M. Napoléon, co-propriétaire, Cormier et LeBlanc 
(1968) Ltée, Nouveau-Brunswick 

—LeBlanc, M. Neil, député provincial (Argyle), Nouvelle-Ecosse 

— Ledgerwood, M. Al, directeur, Prince Edward Island Flyfishers 
Federation 

—Leefe, honorable John G., ministre des Pêches, gouvernement 
de la Nouvelle-Ecosse 

— Léger, M. Leslie, président, Leslie Léger and Sons Ltd. 
usine de saurissure, Nouveau-Brunswick 

—Légére, M. Martin, secrétaire, Chambre de Commerce de 
Caraquet, Nouveau-Brunswick 

—Leitz, M. Peter, économiste, ministère des Pêches et Océans 

—Lemmers, Mme Joan, Pacific Trollers Association 

—Lenic, M. D., adjoint exécutif, International Marketing, 
Fisheries Association of Newfoundland and Labrador Limited 

—Lent, Mme Rebecca, professeure, Département d'Economie 
rurale, Université Laval (présentation personnelle) 

—Léonard, M. Robert, directeur, Approvisionnement et mise en 
marché — Charcuterie, Steinberg Inc. 

— Lévesque, M. François, directeur financier, Centre 
d'interprétation du saumon atlantique 

— Little, M. J.M., président, Syndel Laboratories Ltd. 

—Lornie, M. James, président, Phillips Arm and Mainland Inlets 
Salmon Enhancement Society 

—Lush, M. Fraser, président et conseiller municipal, Town of 
Gander Development Committee, Terre-Neuve 

—McBride, M. Doug, président, Chambre de commerce de 

Nanaimo 

—McCall, M. D.C., directeur régional, ministére des Terres et 

Forêts, Colombie-Britannique 

—McEachen, Mme Marjorie, maire, ville de Yarmouth, 

Nouvelle-Ecosse 

—McGuinness, M. Patrick, vice-président, Conseil canadien des 
pêches 
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—Moffett, William, Vice-President, Administration, Connors 
Brothers Limited 

—Morgan, C.J. (Jim), President, Morgan International Marketing 
Co. Ltd.; Member of the House of Assembly (Bonavista South), 
Province of Newfoundland; former Minister of Fisheries, 
Province of Newfoundland 

—Morrissette, Susan, Counsellor — Alcohol andDrugA buse, 
Indian Homemakers’ Association of British Columbia 

—Munro, C. Perry, Representative, Nova Scotia Wildlife 
Federation 

—Murphy, John, Mayor, City of St. John’s, Newfoundland 

— Murphy, Mike, Vice-President, Campbell River Local United 
Fishermen and Allied Workers’ Union 

—Murphy, Pius, Chairman, Placentia Area Fishermen’s Committee 

—Nadeau, Paul, Liaison Officer, Primonor Inc. 

—Neave, April, Manager, Yukon Chamber of Commerce 

—Nicholas, Graydon, President, Union of New Brunswick Indians 

—Nickerson, Wade, Wholesale Distributor, Seafood Unlimited 

—Nole, Boyd, Northern Director, Newfoundland and Labrador 
Rural Development Council 

—Nosky, George R., Member, Sport Fishing Institute of British 
Columbia 

—O'Brien, David, President, Nova Scotia Clam Company Limited 

—Organ, Gerald, Manager, Primonor Inc. 

—Ostler, Robert V., Mayor, Campbell River 

—Paish, Howard, Howard Paish and Associates 

—Pardy, Marion, Eagle River Development Association, 
Cartwright, Labrador 

—Parent, Robert, Member, Association des pécheurs de la région 
de Rimouski 

—Parvu, Allan, President, Chamber of Commerce of Sept-Iles 

— Paterson, H.R.B., Director, Sport Fishing Advisory Board 

—Paugh, Keith, Vice-President, Prince County Fishermen’s 
Association 

—Payne, George, General Manager, Parson Pond Seafoods 

—Peacock, John, Owner, Peacock Yukon Camps Ltd. 

—Pendleton, Keith, Pendleton Fishery, New Brunswick 

—Pennier, Clarence, Chief, Sto-Lo Tribal Council 

—Peterson, T.T. (Personal presentation) 

—Piercey, Ross, Manager, SGS Supervision Services Inc. 

—Poirier, Clovis, President, Regroupement des associations des 
pêcheurs de la Haute et Moyenne Côte Nord 

— Poirier, Pauline, President, Association des gestionnaires de 
la rivière Moisie Inc. 

— Porter, Hon. David P., Minister of Renewable Resources, 
Yukon Territory 

— Pratt, Roddy, M.L.A., for Second Kings, Prince Edward Island, 
former Minister of Fisheries 

— Preston, Paul, Project Manager, Nanaimo River Salmonid 
Enhancement Project 

—Pritchard, lan, Director, Aquaculture and Resource 
Development Branch, Department of Fisheries and Oceans 

—Rabinovitch, Victor, Assistant Deputy Minister, International 
Relations, Department of Fisheries and Oceans 

—Racine, Jean, President, Fédération québécoise pour le saumon 
de l’Atlantique 

—Radosevic, John, Representative, United Fishermen and Allied 
Workers’ Union 

—Raymond, Janice, Director of Marketing, Department of 
Fisheries, Government of Nova Scotia 

—Ready, John E., Mayor of Charlottetown 

—Recalma, Diana, Manager, Qualicum Band of Indians 

—Reynolds, John, M.L.A. (West Vancouver — Howe Sound), 
British Columbia 
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—McLeod, M. Myles, ancien président et directeur général, 
Canadian Fishing Company, Prince Rupert Fish Exchange 

—MacLeod, M. Ron (présentation personelle) 

—MacNeil, Mme Eileen, directrice exécutive, Comité consultatif 
des pêches du Cap-Breton 

—MacNeil, M. John P., vice-président exécutif — vente au 

détail en Amérique du Nord, National Sea Products Limited 

—MacNeil, M. Paul, directeur général, Direction générale des 

politiques et de la planification stratégique, ministère 

des Pêches et des Océans 

—Maddigan, M. Frank, Stephenville, Terre-Neuve 

—Mader, M. Kenneth A., premier vice-président, Halifax Board 

of Trade 

—Maguire, M. Jean-Jacques, chef, Division de la recherche, 

Région du Québec, ministère des Pêches et Océans 

—Maillet, M. Normand, membre du conseil exécutif du Comité 

consultatif sur le homard de Bouctouche, Nouveau-Brunswick 

—Makarov, M. Alexei P., ministre-conseiller, ambassade de 

l'URSS 

—Mangrove, M. Roy, président, Fishermen’s Association of St. 

Lewis, Terre-Neuve 

—Martin, Mme Carol, vice-présidente, Islands Trust, 

Colombie-Britannique 

—Martin, M. Daniel, recherchiste, Groupe d'étude des 

ressources maritimes, Université du Québec à Rimouski 

—Martin, M. Denis, directeur général, Région de Québec, 
ministère des Pêches et des Océans 

—Meyboom, M. Peter, sous-ministre, ministère des Pêches et des 
Océans 

—Meyers, M. Owen, Inshore Fishermen’s Improvement Committee 


—Michon, M. Roméo, capitaine et propriétaire du «Apollo I»: 

membre, Chambre de Commerce de Caraquet, Nouveau- 

Brunswick 

—Mitchelitis, M. Greg, directeur des services à Glace Bay, 

Highland Fisheries Co. Ltd. 

—Mockbee, M. William Lee, conseiller; président, WLM 

Consultants (présentation personnelle) 

—Moffett, M. William, vice-président, administration, Connors 

Brothers Limited 

— Morgan, M. C.J. (Jim), président, Morgan International 

Marketing Co. Ltd.; membre de la Chambre d’assemblée 
(Bonavista South), province de Terre-Neuve: ancien ministre 
des Péches, province de Terre-Neuve 

—Morrissette, Mme Susan, conseillère, Usage abusif d'alcool et 
de médicaments, Indian Homemakers’ Association of British 
Columbia 

—Munro, M. C. Perry, représentant, Nova Scotia Wildlife 
Federation 

—Murphy, M. John, maire, ville de St-Jean, Terre-Neuve 

—Murphy, M. Mike, vice-président, Syndicat des pécheurs et 
travailleurs assimilés de la section de Campbell River 

—Murphy, M. Pius, président, Placentia Area Fishermen’s 
Committee 

—Nadeau, M. Paul, agent de liaison, Primonor Inc. 

—Neave, Mme April, directrice, Chambre de commerce du Yukon 

—Nicholas, M. Graydon, Union of New Brunswick Indians 

—Nickerson, M. Wade, distributeur pour la vente en gros, 
Seafood Unlimited 

—Nole, M. Boyd, directeur du Nord, Newfoundland and Labrador 
Rural Development Council 

—Nosky, M. George R., membre, Sport Fishing Institute of 
British Columbia 

—O’Brien, M. David, président, Nova Scotia Clam Company 
Limited 

—Organ, M. Gerald, gérant, Primonor Inc. 

—Ostler, M. Robert V., maire de Campbell River 
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Witnesses—Cont'd Témoins—Suite 
—Ricottone, John, Secretary-Treasurer, Rycott Wholesale Foods —Paish, M. Howard, Howard Paish and Associates 
Ltd. —Pardy, Mme Marion, Eagle River Development Association, 
—Rioux, Jean-Guy, Vice-Rector, Université de Moncton, Cartwright, Labrador 
Shippagan Campus, New Brunswick —Parent, M. Robert, membre, Association des pécheurs de la 
—Roberts, Clyde, President, Nameless Cove Fishermen’s région de Rimouski 
Committee, Newfoundland —Parvu, M. Allan, président, Chambre de commerce de Sept-Iles 
—Roberts, Graeme, Mayor of Nanaimo, British Columbia —Paterson, M. H.R.B., directeur, Conseil consultatif pour la 
—Roe, Eric, Vice-President, Seafood Producers Association of péche sportive 
Nova Scotia —Paugh, M. Keith, vice-président, Prince County Fishermen's 
—Rogerson, Robert J., President, Amalgamated Conservation Association 
Society —Payne, M. George, directeur, Parson Pond Seafoods 
—Rome, Eric, Biologist, Phillips Arm and Mainland Inlets —Peacock, M. John, propriétaire, Peacock Yukon Camps Ltd. 
Salmon Enhancement Society —Pendleton, M. Keith, Pendleton Fishery, Nouveau-Brunswick 
—Rompkey, Honorable William H., M.P. (Labrador) —Pennier, Chef Clarence, Conseil tribal Sto-Lo 
—Rose, Baxter, Fisherman, Newfoundland —Peterson, M. T.T. (présentation personnelle) 
—Rose, Thomas T., Secretary Treasurer, Contrawl Limited —Piercey, M. Ross, directeur, SGS Supervision Services Inc. 
—Roy, Gilles, President, Pelican Fishery Ltd. —Poirier, M. Clovis, président, Regroupement des associations 
—Runte, Roseann, President, Université Sainte-Anne des pêcheurs de la Haute et Moyenne Côte Nord 
—Rushton, Jim, Northern Representative, United Fishermen and —Poirier, Mme Pauline, présidente, Association des 
Allied Workers Union gestionnaires de la rivière Moisie Inc. 
—Saito, Thomas, President, IBE Biosystems (Canada) Inc. —Porter, honorable David P., ministre des Ressources 
—Scott, J.S., Co-ordinator, Marine Fish Division, St. Andrews renouvelables du Territoire du Yukon 
Biological Station, New Brunswick —Pratt, M. Roddy, député du comté de Second Kings, a 
—Shaw, Ralph, sport fisherman (Personal presentation) Ile-du-Prince-Edouard, ancien ministre des Péches 
—Shaw, Robbie, Senior Vice-President, National Sea Products —Preston, M. Paul, directeur de projet, Nanaimo River Salmonid 
Limited Enhancement Project 
—Sheehan, Jones R., Chief Executive Officer, Association —Pritchard, M. lan, directeur, Direction de l’aquiculture et 
québécoise de l’industrie de la pêche de la mise en valeur des ressources, ministère des Pêches et 
—Shortall, David, Deputy Director, “Marketing”, Fisheries and des Océans 
Fish Products Division, Department of External Affairs —Rabinovitch, M. Victor, sous-ministre adjoint, Relations 
—Shouse, Henry, Mayor, Happy Valley-Goose Bay, Labrador internationales, ministère des Pêches et des Océans 
—Shufflebotham, W.A., Account Representative, Cargo and Sales —Racine, M. Jean, président, Fédération québécoise pour le 
Services, Air Canada saumon de l’Atlantique 
—Siddon, Hon. Thomas Edward, Minister of Fisheries and Oceans —Radosevic, M. John, représentant, Syndicat des pécheurs et 
—Simmons, Bill, Vice-President, Greater Charlottetown des travailleurs assimilés 
Area Chamber of Commerce —Raymond, Mme Janice, directrice de la commercialisation, 
—Simpson, Gene, Past President and Vice-President, British ministére des Péches, gouvernement de la Nouvelle-Ecosse 
Columbia Packers Ltd.; Prince Rupert Fish Exchange —Ready, M. John E., maire de Charlottetown 
—Smith, Colin, Vice-President, British Columbia Chamber of —Recalma, Diana, directrice, Bande indienne Qualicum 
Commerce —Reynolds, M. John, M.A.L., Vancouver-Ouest — Howe Sound, 
—Smith, Fabian, Alderman, Town of Sydney, Nova Scotia Colombie-Britannique 
—Smith, Gerald, President, Newfoundland and Labrador Rural —Ricottone, M. John, secrétaire-trésorier, Rycott Wholesale 
Development Council; Past President, Port au Port Economic Foods Ltd. 
Development Association —Rioux, M. Jean-Guy, vice-recteur, Université de Moncton, 
—Smith, Mike, Chairman, Council for Yukon Indians Campus de Shippagan, Nouveau-Brunswick 
—Snyder, David, Secretary-Treasurer, Campbell River and —Roberts, M. Clyde, président, Nameless Cove Fishermen’s 
District Salmon Seiner’s Association Committee, Terre-Neuve 
—Sohet, Hubert (Personal presentation) —Roberts, M. Graeme, maire de Nanaimo, Colombie-Britannique 
—Somers, Basil, Vice-President of Perishables, Loeb Inc. —Roe, M. Eric, vice-président, Association des producteurs 
—Squires, Raymond, Mayor of St. Anthony, Newfoundland de fruits de mer de la Nouvelle-Ecosse 
—Stagg, Cheryl, Development Officer, Department of Development —Rogerson, M. Robert J., président, Amalgamated Conservation 
and Tourism, Government of Newfoundland Society 
—Stava, Gordon, Director, Motor Vessel Christov, Prince Rupert —Rome, M. Eric, biologiste, Phillips Arm and Mainland Inlets 
Fishing Vessel Owners’ Association Salmon Enhancement Society 
—Stewart, L.G., Manager, Atlantic Herring Co-Operative Ltd. —Rompkey, honorable William H., député (Labrador) 
—Stirling, Roger, President, Seafood Producers Association —Rose, M. Baxter, pécheur, Terre-Neuve 
of Nova Scotia —Rose, M. Thomas T., secrétaire-trésorier, Contrawl Limited 
—Strand, Robert, Fleet Manager, Prince Rupert Fishermen’s —Roy, M. Gilles, président, Pelican Fishery Ltd 
Co-op —Runte, Mme Roseann, président, Université Sainte-Anne 
—Stuart, Robin, Fish Farmer, Stuart Salmon Farm Ltd. —Rushton, M. Jim, représentant de la région du Nord, Syndicat 
—Tarnoff, Richard, Vice-President, Gulf Trollers Association des pécheurs et travailleurs assimilés 
—Terry, Saul, President, Union of British Columbia Indian —Saito, M. Thomas, président, IBE Biosystems (Canada) Inc. 
Chiefs —Scott, M. J.S., coordinateur, Division des poissons de mer, 
—Tessier, Carl, Councillor, Town of Gander Development Station biologique de St. Andrews, Nouveau-Brunswick 


Committee, Newfoundland —Shaw, M. Ralph, pécheur sportif (presentation personnelle) 
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Witnesses—Cont'd Téemoins—Suite 
—Thériault, Gilles, Chairman, Gilles Thériault Consultants and —Shaw, M. Robbie, vice-président principal, National Sea 
Associates, Fishery Consultants Products Limited 
—Thomson, Cliff, Managing Director, Prince Edward Island —Sheehan, M. Jones R., président-directeur général, 
Fishermen’s Association Association québécoise de l’industrie de la pêche 
— Tobin, David, Director General, Atlantic Operations —Shortall, M. David, directeur adjoint, «commercialisation», 
Directorate, Department of Fisheries and Oceans Direction des pêches et des produits de la pêche, ministère 
—Tournois, Yves, Acting Director, Atlantic Fisheries des Affaires extérieures 
Development Branch, Department of Fisheries and Oceans —Shouse, M. Henry, maire, Happy Valley-Goose Bay, Labrador 
—Tousignant, Louis, Senior Assistant Deputy Minister, —Shufflebotham, M. W.A., représentant, Comptes, Ventes et 
Corporate and Regulatory Management, Department of Fisheries service fret, Air Canada 
and Oceans —Siddon, honorable Thomas Edward, ministre des Péches et 
—Trépanier, René, Director, Centre d'interprétation du saumon Océans 
atlantique —Simmons, M. Bill, vice-président, Greater Charlottetown Area 
— Trudeau, Hugh, Area Manager, Southern New Brunswick, Chamber of Commerce 
Scotia-Fundy Region, Department of Fisheries and Oceans —Simpson, M. Gene, ancien président et vice-président, British 
—Tuomi, Archie L.W., Recreational Fisheries Economist and Columbia Packers Ltd., Prince Rupert Fish Exchange 
Consultant —Smith, M. Colin, vice-président, British Columbia Chamber of 
—van Norden, Wayne F., Sales Representative, Baader Canada Commerce 
Limited —Smith, M. Fabian, conseiller municipal, ville de Sydney, 
— Vernon, E.H., Director, British Columbia Wildlife Federation Nouvelle-Ecosse 
—Vessey, George, President, Prince Edward Island Cultured —Smith, M. Gerald, président, Newfoundland and Labrador Rural 
Mussel Growers’ Association Development Council; ancien président, Port au Port Economic 
—Vilks, Peter, Vice-President — Marketing, Metron Instruments Development Association 
Inc. —Smith, M. Mike, président, Conseil des Indiens du Yukon 
—Voigt, Michael, Department of Biochemistry, Memorial —Snyder, M. David, secrétaire-trésorier, Campbell River and 
University District Salmon Seiner’s Association 
—Walsh, David, President, Atlantic Ocean Farms Ltd. —Sohet, M. Hubert (présentation personnelle) 
—Walsh, Kevin, Mayor, Town of Stephenville, Newfoundland —Somers, M. Basil, vice-président des marchandises 
—Walsh, Mary, Director, Regulations and Enforcement Branch, périssables, Loeb Inc. 
Department of Fisheries and Oceans —Squires, M. Raymond, maire de St. Anthony, Terre-Neuve 
—Warren, Bill, President, Prince Edward Island Shellfish —Stagg, Mme Cheryl, agent de développement, ministére du 
Association Développement et du Tourisme, gouvernement de Terre-Neuve 
—Waters, Robert H., Secretary-Treasurer, Pacific Charter Sport —Stava, M. Gordon, directeur, Motor Vessel Christov, Prince 
Fishing Association Rupert Fishing Vessel Owners’ Association 
—Wells, Richard, Section Head, Gadoids, Science Branch, —Stewart, M. L.G., directeur, Atlantic Herring Co-operative 
Newfoundland Region, Department of Fisheries and Oceans Ltd. 
—Wheaton, Fred E., Chairman of the Fisheries Committee, New —Surling, M. Roger, président, Association des producteurs 
Brunswick Wildlife Federation de fruits de mer de la Nouvelle-Ecosse 
— Whitaker, Richard, Head, Food Technology, Newfoundland and —Strand, M. Robert, directeur de la flotte, Prince Rupert 
Labrador Institute of Fisheries and Marine Technology; Fishermen’s Coop 
President, Newfoundland Salmonid Association —Stuart, M. Robin, pisciculteur, Stuart Salmon Farm Ltd. 
— White, Julie, White’s Fisheries Limited, Sandy Cove, —Tarnoff, M. Richard, vice-président, Gulf Trollers 
Newfoundland Association 
—Whithom, Aylmer, Municipal Councillor, City of Sept-Iles —Terry, M. Saul, président, Union of British Columbia Indian 
—Wickham, Eric, Blackcod Longliners’ Association Chiefs 
—Williams, Bill, Chief, Sto-Lo Tribal Council —Tessier, M. Carl, conseiller municipal, Town of Gander 
—Wilson, Bruce K., Director of Marketing, Industrial and Development Committee, Terre-Neuve 
Irradiation Division, and Executive Director, Canadian —Thériault, M. Gilles, président, Gilles Thériault Consultants 
Irradiation Centre, Atomic Energy of Canada, Radiochemical and Associates, consultants en péches 
Company —Thomson, M. Cliff, directeur technique, Prince Edward Island 
—Wilson, Jim, Band Councillor, Cape Mudge Band Council Fishermen’s Association 
— Wilson, Ted, Trade Officer, Northern Native Fishing —Tobin, M. David, directeur général, Direction générale des 
Corporation opérations de l'Atlantique, ministère des Pêches et des 
— Wood, Al, Director, Regional Planning and Economics Branch; Océans 
Director, Analysis Branch, Pacific Region, Department of —Tournois, M. Yves, directeur intérimaire, Direction du 
Fisheries and Oceans développement des pêches dans l'Atlantique, ministère des 
—Worden, Barbara, Manager of Menu Planning, Red Lobster Pêches et Océans 
Canada —Tousignant, M. Louis, sous-ministre adjoint principal, 
— Worms, Jean, Scientist, Gulf Region, Department of Fisheries Services intégrés de gestion et de réglementation, ministère 
and Oceans des Pêches et des Océans 
— Wright, Harvey, Executive Director, Fisheries Council of —Trépanier, M. René, directeur, Centre d'interprétation du 
British Columbia saumon atlantique 
— Wytenbroeck, John, General Manager, Northern Native Fishing — Trudeau, M. Hugh, directeur de région, Sud du 
Corporation Nouveau-Brunswick, Région de la Nouvelle-Ecosse et de la Baie 


de Fundy, ministère des Pêches et Océans 
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Witnesses—Cont'd 

—Young, Douglas, Minister of Fisheries and Aquaculture, New 
Brunswick 

—Young, Hon. Johnny Ross, Minister of Fisheries for Prince 
Edward Island 

—Zitko, V., Head of Toxicology and Organic Contaminants, 
Marine Chemistry Division, St. Andrews Biological Station, 
New Brunswick 
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—Tuomi, M. Archie L.W., économiste et conseiller en pêche 
sportive 

—van Norden, M. Wayne F., représentant des ventes, Baader 
Canada Limited 

—Vernon, M. E.H., directeur, British Columbia Wildlife 
Federation 

—Vessey, M. George, président, Prince Edward Island Cultured 
Mussel Growers’ Association 

—Vilks, M. Peter, vice-président a la commercialisation, 
Metron Instruments Inc. 

—Voigt, M. Michael, Département de biochimie, Universite 
Memorial 

—Walsh, M. David, président, Atlantic Ocean Farms Ltd. 

—Walsh, M. Kevin, maire, ville de Stephenville, Terre-Neuve 

— Walsh, Mme Mary, directrice, Etablissement et application des 
règlements, ministère des Pêches et Océans 

—Warren, M. Bill, président, Prince Edward Island Shellfish 
Association 

—Waters, M. Robert H., secrétaire-trésorier, Pacific Charter 
Sport Fishing Association 

—Wells, M. Richard, chef de section, Gadidés, Direction des 
sciences, région de Terre-Neuve, ministère des Pêches et des 
Océans 

—Wheaton, M. Fred E., président du Comité des pêcheries, 
Fédération de la faune du Nouveau-Brunswick 

—Whitaker, M. Richard, chef, Technologie alimentaire, 
Newfoundland and Labrador Institute of Fisheries and Marine 
Technology; président, Newfoundland Salmonid Association 

—White, Mme Julie, White’s Fisheries Limited, Sandy Cove, 
Terre-Neuve 

—Whithom, M. Aylmer, conseiller municipal, Ville de Sept-Iles 

—Wickham, M. Eric, Blackcod Longliners’ Association 

—Williams, Chef Bill, Conseil tribal Sto-Lo 

—Wilson, M. Bruce K., directeur de la commercialisation, 
Division de l'irradiation industrielle, et directeur 
exécutif, Centre d'irradiation canadienne, Société 
radiochimique de l'Energie atomique du Canada 

—Wilson, M. Jim, conseiller de la bande, Conseil de bande 
Cape-Mudge 

— Wilson, M. Ted, agent commercial, Northern Native Fishing 
Corporation 

—Wood, M. Al, directeur, Direction de la planification 
régionale et de l’économie; directeur, direction de 
l'analyse, Région du Pacifique, ministère des Pêches et 
Océans 

—Worden, Mme Barbara, gérante de la planification des menus, 
Red Lobster Canada 

— Worms, M. Jean, scientifique, Région du golfe, ministère 
des Pêches et des Océans 

— Wright, M. Harvey, directeur exécutif, Fisheries Council of 
British Columbia 

—W ytenbroeck, M. John, directeur général, Northern Native 
Fishing Corporation 

—Young, M. Douglas, ministre des Pêches et de l'Aquiculture, 
Nouveau-Brunswick 

— Young, honorable Johnny Ross, ministre des Pêches de 
l'Ile-du-Prince-Edouard 

—Zitko, M. V., directeur du Programme de toxicologie et 
contaminants organiques, Division des sciences physiques et 
chimiques, Station biologique de St. Andrews, 
Nouveau-Brunswick 
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